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Annotation. This study is dedicated to the importance of developing socio-cultural competence in teaching a foreign
language based on toponyms which plays an important role in intercultural communication. It is proved that these linguistic units
contain cultural components that reflect the realities, traditions, and customs of a particular society. They are culturally marked
units that reflect the history of the country, its language, habitat, as well as the characteristics of the inhabited territory. The
article discusses the concept of “sociocultural competence” and its components. The main methods of implementing toponyms
into the educational process are described, as well as the most effective technologies for the formation of intercultural competence
of students are identified. A set of tasks based on toponymic material from Excel textbooks adapted for Kazakhstani schools has
been developed and presented. In the analysis of toponymic material, the method of continuous sampling was used, and an
analysis of various classifications regarding the formation of sociocultural competence was carried out. Based on the research
material, the authors of the article conclude that toponyms as linguistic units can be used in the educational process to form
students’ socio-cultural competence.
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BIUIIM BEPY YPAICIHAE TOIIOHUMJEPAI ¥JITTBIK HAKBIIITAFBI BIPJIIK PETIHAE KOJJAHY

AHHoTanus. by Makana MomeHueTapaiblK KapbIM-KaThIHACTAa MAHBI3BI POJI aTKApaThlH TONOHUMIEP HeTi3iHAe IieT
TIJTIH OKBITYa OJIEYMETTIK-MOJICHH KY3BIPETTUTIKTI JAMBITYJbIH MAaHbBI3ABUIBIFBIH KapacThlpyFa apHaimFaH. byia Timik
Oiputiktepe Oenrini 6ip KOFAMHBIH HIBIHIBIKTAPBIH, TCTYPIIEPl MEH dET-FYPhINTapbIH KOPCETETIH MOJICHH KOMIIOHEHTTEp Oap
ekeHziri nonenaeHai. Onap enjiH TapuxblH, TUIH, TIPIIUIK €Ty OPTACHIH, COHJal-aK eMip CYPETiH ayMaKThIH CHIIATTAMACBhIH
KepCeTeTiH MOJIeH! TaHOamanFaH OipiaikTep. Makamaia «9JIeyMeTTiK-MoAeH! KY3bIPETTLTIK YFBIMBI )KOHE OHBIH KOMIIOHEHTTEP1
KapacTelppiiaabl. TomoHmMzepai OimiM  Oepy yaAepiciHe eHTi3ymiH HETIi3rl onmicTepi CHIIATTalFaH, COHAAW-aK OimiM
ANYIIBUTAPABIH  MOJICHHETAPAIBIK OLTIKTUIITIH KaNBINTACTHIPYABIH HEFYPIBIM THIMII TEXHOJOTHSUIAPHl AWKBIHAAIFaH.
Kazakcrangpik Mekrentep ymiH OeriimaenreH «Excel» OKyIbIKTapbIHAH TOIMOHMMHKAJIBIK MaTepHall HETi31HIE TarceIpMalap
KEIIeHi 93ipIJIeHIN, YCHIHBUIABL. TOMOHUMUKAIBIK MaTepUaIIbl Talay Ke3iHAe Y3MiKci3 ipiKTey 9/Iici KONTaHBUIIb, COHBIMEH
KaTtap OJNEyMETTIK-MOICHH KY3BIPETTITIKTIH KaJbIITaCyblHA KATBICTBI OPTYPI IKIKTEeylepre Taiuaay >Kacallmbsl. 3epTrey
MaTepHualbl HeTi3iHae MaKaja aBTopaphbl TOMOHUMAEPI TUIHIK OipiikTep perinae O6utiM Oepy yaepiciae OiiM anymsuiapIsIH
QJIEYMETTIK-MOICHH KY3bIPETTIIITiH KAJIBITACTHIPY YIIiH KOJIaHyFa O0a bl JeTeH KOPBITHIH/IBIFA KEeTe .

Tipexk ce31ep: TONOHUMHKAIBIK JIAHAMA(T, TOMOHMM, AaHMaKTHIK TOMOHHUMHKAJBIK KY#e, OJIeyMeTTiK-MoICHH
KY3BIPETTLTIK, MOJICHH OLITiM.

E.B. Ca6uesa’, M.E. Kakumona', I.T. Myxamexxanosa®, A.P. Myp3axmeroBa'

! Cepepo-Kasaxcranckuii yausepcurer uMm. M. Kosbsibaesa, Ierponasnosck, Kasaxcran
*e-mail: gtmuhamedzhanova@ku.edu.kz
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YTO JAHHBIC A3BIKOBBIE €ANHHIIBI COAEPIKAT B ceOe KYIbTYPHbIE KOMIIOHEHTHI, OTPAKAIOIIHE PEATUH, TPATUIIUKA U OOBIYaH TOrO
WK UHOTO cottyma. OHH SIBISIOTCS KYJIbTYPHO-MapKUPOBAHHBIMH €IMHHUIIAMH, OTPAXKAIOIIHE HUCTOPUIO CTPAHBI, €€ S3BIK,
cpeny OOUTaHUsI, a TAKKE XapaKTEPUCTUKY IIPOKUBAEMOI TEPPUTOPHH. B CTaThe paccMaTpUBaeTCs OHATHE “COLUOKYIbTYPHAS
KOMITETEHTHOCTh” U ee cocTaBisitonie. ONUCHIBAIOTCS OCHOBHBIE METOIBI BHEIPEHUS TOMOHHMMOB B 00pa30BaTEIbHBIN
MpOLIECC, a TakXkKe OompeleieHsl Haubonee 3PQPEKTUBHBIE TEXHOIOTHH (OPMHUPOBAHUS MEKKYIBTYPHOH KOMIIETEHIIUH
oOydaromuxcs. Pa3paboTaH W HpencTaBieH KOMIUIEKC 3aJaHHii Ha OCHOBE TOIMOHMMHYECKOr0 MaTephaia W3 y4eOHHKOB
Excel”, aganTupoBaHHBIE I Ka3aXCTAHCKUMX IIKOJ. [IpH aHanu3e TOMOHUMHYECKOr0 Marepuajia HCIOIb30BAJICS METOJ
CIUIOIIHOM BBIOOPKH, & TAKKe MPOBEAEH aHAIHM3 PA3IHYHbBIX KIACCUPHUKAIMI OTHOCUTEIBHO ()OPMHUPOBAHUS COMUOKYIBTYPHOR
KoMIteTeHIMi. Ha 0CHOBe HCCIIeI0BaTEILCKOrO MaTepHaa aBTOPhI CTAThU MPUXOAAT K BHIBOAY, YTO TOMOHHUMBI KaK S3bIKOBHIE
€IUHUIBI MOTYT OBITh HCIIOJIB30BAaHBI B 00pa30BaTENBLHOM Mpoliecce Ui (OPMUPOBAHMS COLMOKYJIBTYPHON KOMITETEHITHH
o0yJaroImuxcs.

KawueBble ¢JioBa: TOMOHUMHYECKMA  JaHAma)T, TOMOHMM, pErHOHAJIbHAS TOMOHMMHYECKAas CHCTEMA,
COIMOKYJIBTYPHAs! KOMITETEHITHSI, KYJIbTYPOJIOTHUECKHE 3HAHUSL.

Cratps HanucaHa B pamkax HayuHoro npoekrta IPH AP19676219 «HTerpanbHoe ncciaenoBanue
TONOHMMHUYECKOro JaHamadTa npurpaHuyHblx pailoHoB CesepHoro Kaszaxcrana u Poccuiickoit
®denepanun»» cormacHo Jloroopy MHBO PK na rpanToBoe ¢unancupoBanue Ne 243/23-25 ot 03
asrycra 2023 roga

Introduction

Due to the constant development of digital technologies, people across the world can set the dialogue
of cultures and participate in intercultural communication. At this stage, there is currently a need not only
to learn a particular foreign language but also to develop sociocultural competence (further SCC). It is
generally recognized that the main purpose of foreign language teaching is to form students’ SCC. In line
with a linguist, M.S. Safina, SCC is an ability to apply knowledge of cultural heritage, skills, and personal
qualities to communicate effectively and properly with the representatives of the target language country
(Safina, 2013:81).

So students should be familiar with the way of life, mentality, patterns of behaviour of people, culture,
and traditions of the studied country while learning a foreign language. As they are sociocultural ignorant,
the students can fail to a greater extent in intercultural communication with the representatives of another
culture. To solve this problem, the teachers of foreign languages should pay great attention to the
development of students” SCC in foreign language teaching (further FLT).

One of the important concepts is considered to be culture which covers a wide range of phenomena.
Culture represents the totality of spiritual and material values created by humans. It is an ability to move
from one place to another social or geographical place produced through human action and cognition. At
this point, toponyms play an integral part in culture reflecting the history of the nation, their settlement, and
development of a particular area.

The relevance of the research is defined by the broad interest in the issue of the interaction of language
and culture. Toponyms serve as precious monuments of the spiritual world, and the verbal artifacts of
human history. Hence, they have great potential in the formation of students’ SCC.

The research aims to identify the possibilities of developing students’ SCC through the English
toponyms.

The research hypothesizes that the formation of students’ SCC can be implemented by using
toponymic material in FLT.

According to prominent linguists, it is impossible to imagine the world without geographical names.
Toponyms represent language units denoting a proper name of a particular geographical place creating the
linguistic picture of the world (Khayitova, 2020:73). They indicate a variety of localities on the Earth
including nominations of settlements, cities, countries, continents, lakes, rivers, etc.

Place names reflect the national and cultural peculiarities of the named object and its environment.
Since the most important historical events, the names of outstanding personalities, heroes, the
characteristics of people, and natural features of a place are depicted in these place names. Therefore,
toponyms are richly saturated with culture giving valuable material that can be fascinating and informative
for learners. In this respect, these language units have great potential for the implementation of students’
SCC and must be integrated into education.
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Therefore, the issue of the formation of students’ SCC is of major importance at the moment. It is
important to point out that the formed SCC is a guarantee for adequate intercultural interaction with the
bearers of another culture.

Materials and methods

Educational institutions of Kazakhstan strive to develop students’ SCC which is of major importance
in establishing intercultural communication with the representatives of another culture and enable students
to be successfully integrated into professional and social environments. Sociocultural competence is
considered to be one of the most significant competencies that requires an ability to apply multicultural
knowledge, skills, and personal qualities in intercultural communication.

The theoretical and methodological basis of the study involves the works in the context of toponymy
and SCC development of the following well-known scholars: M.S. Safina, L. Anuziene, F. Khayitova, E.M.
Murzaev, S. Philipson, P.D. Renshaw, V.A. Goncharova and K.A. Petrochenko, V.V. Robustova, G.B.
Madiyeva, etc.

The majority of authors state that knowledge of cultural background is a decisive factor in establishing
the relationship with bearers of another culture as they are the most valuable monuments of the spiritual
world and the verbal artifacts of human history. They are the result of the interaction of language and
culture. Some linguists use toponyms as a source for developing students’ SCC. Thus, the study
hypothesizes that the formation of students” SCC can be implemented by using toponymic material in FLT.

During the study, theoretical and empirical methods have been used. In addition, we applied
theoretical analysis of the literature, analysis of basic concepts, and descriptive and comparative methods.
According to empirical methods, we used a questionnaire, observation, and experimentation.

We believe that this study will be relevant and effective if this approach is used on the material of the
regional toponymic system in Kazakhstan. In particular, in our opinion, it will be more interesting if the
toponymic landscape of the North Kazakhstan region is involved.

Literature review

The research in the field of SCC development considered the concept of “sociocultural competence”,
its main structural components, and several strategies for its formation. They have studied the importance
of the formation of sociocultural competence by teaching and learning the cultural specifics of the studied
country. SCC involves a combination of various skills and abilities that is of major importance in
intercultural communication.

According to the concept of “sociocultural competence”, it is one of the main components of
communicative competence. Scientists interpret this term differently passing through their prism of vision
and life experience. The majority of authors define this concept as an ability to apply a deep-rooted
knowledge of everyday life situations, values, and beliefs (Anuziene, 2015:3).

Based on the research of S. Philipson and P.D. Renshaw, the formation of SCC provides broader
cultural knowledge and deeper values, as a rule, determines the best outcomes in academic performance
(Philipson and Renshaw, 2013:4).

Referring to the views of a prominent linguist, K.A. Petrochenko, SCC is the ability to use specific
knowledge about a nation, speech patterns, and communication technology to achieve mutual
understanding with bearers of another culture (Goncharova and Petrochenko, 2016:189).

We understand SCC as the possession of abilities to apply a set of multicultural knowledge, skills,
and qualities in the process of intercultural communication in specific living conditions and tolerance
towards people of other nationalities.

Based on L. Anuziene’s study, the structure of SCC consists of three major components that function
in close connection with a cultural aspect:

e Linguistic component;
e Cultural knowledge;
e Communicative skills (Anuziene, 2015:5).

We summarized some findings of the improvement of students’ sociocultural competence. However,
the use of toponymic material as a cultural resource in FLT is considered to be a new trend for the growth
of sociocultural competence. Therefore, the use of toponyms in the educational process is a new issue for
investigation as well as a contemporary approach to studying cultural information.

Results and discussion
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Taking into account the basic components of SCC, it is necessary to follow several principles of SCC
improvement. This includes giving a basic representation of the structure of the English language,
contributing to the formation of cultural knowledge, and teaching target language communication in the
framework of conversational topics related to the culture of the studied country. At this point, one of the
possible ways of developing SCC is using such language units as toponyms.

To develop students’ SCC in FLT, it is significant to create didactic assignments based on English
toponyms and authentic materials. Importantly, a basic semantic circle of the English place names must be
determined by conducting a study based on the student book “Excel” adapted for Kazakhstan schools. In
this study, the main toponymic categories have been identified (see Table 1): Choronyms — proper names
of countries and states; Econonyms — proper names of cities, towns, and settlements; Hydronyms — proper
names of water bodies.

Table 1 — Basic toponymic categories from Student’s Books “Excel” (by Evans, Dooley, and Obee
2017)

Books Choronyms Econonyms Hydronyms

Excel 5 | The UK, the USA, London, New York, Lishbon, The River Thames
Scotland, Northern Glasgow, Belfast, Stamford,
Ireland, Australia Nottingham

Excel 6 England, the USA, London, Los Angeles, Bath, The Great Barrier Reef,
Ireland, Scotland, Britain, | Portsmouth, Kent, Edinburgh, Niagara Falls,
Canada, Wales, Virginia | Stratford, New York, Birmingham the Pacific Ocean, the

Atlantic Ocean

Excel 7 | the UK, Britain, England, | New York, Brisbane, London, The Amazon River, the
the USA, Australia, Edinburgh, Kent Arctic Ocean, Avon, the
Scotland, New Zealand Southern Ocean

Excel 8 | the UK, Britain, England, | London, New York, Stratford-upon- | The Thames River, the Indian
Scotland Avon Ocean, the Atlantic Ocean,

Excel 9 | Canada, England, the Congham, Castletown, Manchester, The River Thames, the Great
USA, Australia, Scotland, | Oxford, Reading, Windsor, Lincoln, | Lake, the River Clyde, , the
New Mexico Whitby, Melbourne Indian Ocean

Based on the study, key indicators of the English econonyms are found out and presented in the table

below (see Table 2).

Table 2 — Basic topoformants of econonyms

Topoformant Origin Meaning Example
-by Old Norse “settlement”, “village” Derby
-bourne Old English “large stream”, “small river” Melbourne
-burgh Old English “fortified enclosure” Edinburgh
-chester Old English “camp”, “fortification” Manchester
-ford Old English, Welsh “ford”, “crossing the road” Oxford
-ham Old English “farm”, “settlement” Birmingham
-ing Old English “people of” Reading
-mouth Middle English “mouth of the river”, “bay” Portsmouth

Based on the table above, toponyms are created by following certain principles inherited from the
ancient languages that existed in Great Britain. However, most of the English toponyms presented in
“Excel” books originated from elements of Old English. In addition, the majority of toponyms are motivated
and present two thematic blocks: natural features and habitation.
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According to a Russian linguist, V.V. Robustova, toponyms have a complex semantic structure,
etymology, word formation, and numerous connections with other categories of the language. They lead us
into the mysterious world of cultural traditions and customs of the target language country. In addition, the
totality of place names creates the onomastic base of culture, not language. Since the same language can
serve as the official language in several countries, however, the culture recorded in their place names will
be differentiated. Hence, each culture has its heroes, value orientations, and cultural heritage (Robustova,
2018:38).

Thus, toponyms are not only a means of implementing a linguistic component, but also one of the
foundations for the implementation of a cultural approach in FLT. Referring to the views of an outstanding
linguist, E.M. Murzaev, toponyms serve as landmarks in time and space creating the historical and cultural
portrait of the country (Murzaev, 2006:205).

Concerning the most effective methods of developing SCC, the Comparative, Simulation, and
Grammar-Translation methods should be underlined.

The Comparative Method is considered by a linguist, A. Nemesio as a particularly effective method
for the formation of a cultural component that involves discussions and debates in the context of differences
and similarities between two cultures. At this point, students discuss about traditions and customs of the
studied country that differ to a greater extent from the native culture (Nemesio, 2011:5).

The Simulation Method is used to imitate actual events, problems, procedures, or skills to achieve
proper interpretation of real-life situations related to the studied country. Students experience the situation
and apply obtained cultural knowledge communicative skills, and critical thinking. This method contributes
to the improvement of both cultural and communicative components of SCC (Dale and Barrett, 2017:48).

One of the traditional methods of teaching is the Grammar-Translation Method which can be used
for the formation of linguistic component that involves the introduction of grammatical rules memorizing
new vocabulary selected from the reading texts and learning the structure of the English language based on
studying toponymic elements (Alimova, 2022:394).

The English toponyms can contribute to the formation of students’ SCC including its main
components by using the activities presented below (see Table 3).

Table 3 — Activities for developing the main components of SCC based on toponyms

Component Activities
Linguistic ¢ Studying word formation through toponymic elements such as topobases and
component topoformants;

¢ Studying the semantic structure of the English toponyms;
¢ Studying the motivation aspect of place names.
Cultural e Watching documentaries on the geographical position and culture of English-
knowledge speaking countries;
¢ Reading about cultural achievements (literature, music, art, etc.);
e Comparison between native and foreign traditions and customs.
Communicative e Communication with peers;
skills e Individual performances about the sights of studied country;
¢ Classroom discussions and debates on relevant facts about the studied country;
¢ Role-playing based on real-life situations related to the studied country.

To determine the effectiveness of using toponyms in the formation of students’ SCC in FLT, a
pedagogical experiment was conducted. Experimental work was carried out based on Kozybayev
University. The experiment was based on the English toponyms received from “Excel” books for 5-9 grades
consisting of ascertaining, forming, and control stages.

The purpose of ascertaining the stage was to identify the initial level of first-year-students’ SCC. At
this stage, such an empirical method as a questionnaire was applied and conducted among students of two
groups: control and experimental. The questionnaire contained questions about the geographical location,
associations with toponyms, history, culture, traditions, and customs related to the UK. To compare
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students’ obtained outcomes of two groups, a questionnaire was conducted before the experiment and after
its completion.

75 first-year students of Kozybayev University took part in the experiment. 40 learners were in the
control group and 35 were in the experimental group. The initial level of SCC in the control and
experimental groups was established with the help of a questionnaire containing open questions. The
assessment criteria of students’ SCC have been accepted as follows: very low, low, average, high, very
high. The same criteria were used in the diagnosis of the level of SCC after completion of the experiment.

Based on students’ answers, the majority of participants had a low level of sociocultural knowledge,
as well as narrow awareness about the history, culture, and people of the language being studied and some
understanding of the English toponyms.

The formation of national identity, and the education of interethnic, ethnocultural, and multi-
confessional tolerance must be carried out through the prism of toponyms perception not only by using the
material of the English language but also with the involvement of regional toponymic systems of
Kazakhstan, in our case, the toponymic landscape of the North Kazakhstan region. These events should be
carried out not only with university students but should be started from the school. Besides, such a
comparative approach contributes to the development of students’ cognitive interest, their spiritual and
moral education and forms the ethnolinguistic consciousness of the younger generation.

Conclusion

It is important to point out that students of the control group demonstrated positive outcomes at the
end of the experiment. Their level of SCC has changed to some extent i.e. students reached from very low
and low to medium level. On the other hand, students of the control group obtained cultural knowledge
after the teaching process.

In line with the experimental group, there were the best results on the acquisition of SCC. Students’
level of SCC has increased from low and medium to high degrees showing the positive trend of toponyms
in the development of cultural knowledge.

Thus, the development of didactic assignments based on British place names has a great impact on
the formation of students’ SCC. This competence involves cultural knowledge, the ability to communicate
situationally, and the comprehension of people’s mentality. SCC is of major importance in establishing the
dialogue of cultures since it functions as a means of communication with representatives of the target
language country, and enriches our spiritual world.

The toponymic material should be presented in the educational process as cultural monuments of the
target language country in the formation of students’ sociocultural competence. Sets of assignments based
on toponyms can be applied in the country study lessons.

To conclude, SCC is a key proficiency in the interaction with other culture bearers and can be
achieved by the integration of toponyms in FLT. Toponyms represent natural language signs indicating
particular fragments of topographical space and can be understood as the most precious memorials of the
spiritual world, and verbal artifacts of the history of mankind. Meanwhile, they contribute to the
complementation of human representations of the world picture. Thus, toponyms as nationally labeled units
of the language help students to feel and better understand the national and cultural identity of the language.

Along with sociocultural competence, an important aspect of a child’s personality formation is its
moral component. It is possible to instill spiritual and moral values and love for the native land in the
younger generation to preserve and transmit the spiritual heritage further by using local material from the
toponymic landscape. In our case, we mean the study of the toponymic landscape of the North Kazakhstan
region.
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